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RÉSOLUTIONRESOLUTIE

tot modernisering van de elektronische 
identiteitskaart voor kinderen jonger 

dan 12 jaar

visant à moderniser la carte d’identité 
électronique pour les enfants de moins 

de 12 ans 
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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. stelt vast dat de identiteitskaart voor kinderen on-
der de twaalf jaar (kids-ID) voornamelijk wordt gebruikt 
als identiteitsbewijs;

B. wijst erop dat de certifi caten (authenticatiecertifi -
caat) nauwelijks worden gebruikt; 

C. stelt vast dat de kostprijs van de kids-ID vooral 
door de certifi caten vrij hoog is; 

D. wijst erop dat de SIS-kaart niet werd geïntegreerd 
in de kids-ID;

E. attendeert erop dat nieuwe technieken betere 
en goedkopere toepassingen mogelijk maken in een 
elektronische omgeving;

F. stelt vast dat de levensduur van de kids-ID be-
perkt is tot drie jaar en dat hierdoor kinderen tussen 
0  en 12  jaar in principe vier maal een kaart moeten 
aanvragen;

G. stelt vast dat er geen automatische verwittiging is 
van de houders van de kids-ID bij het naderen van de 
vervaldatum.

VRAAGT DE FEDERALE REGERING: 

1. te onderzoeken welke nieuwe technologische 
toepassingen een alternatief kunnen vormen voor de 
huidige kids-ID, hierbij een oplossing voorop stellend 
voor een langere levensduur van de kaart;

2. na te gaan in welke mate deze nieuwe toepassin-
gen ook kunnen worden gebruikt voor de elektronische 
identiteitskaart (e-ID);

3. een snellere afhandeling van de procedures mo-
gelijk te maken.

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS, 

A. constatant que la carte d’identité pour enfants de 
moins de douze ans (kids-ID) est principalement utilisée 
comme pièce d’identité;

B. soulignant que les certifi cats (certifi cat d’authen-
tifi cation) ne sont guère utilisés;

C. constatant que le coût relativement élevé de la 
kids-ID est essentiellement dû aux certifi cats;

D. soulignant que la carte SIS n’a pas été intégrée 
à la kids-ID;

E. soulignant que de nouvelles techniques permettent 
des applications plus efficaces et moins coûteuses dans 
un environnement électronique;

F. constatant que la durée de vie de la kids-ID est 
limitée à trois ans, si bien qu’en principe, entre 0  et 
12 ans, les enfants doivent faire quatre fois la demande 
d’une carte;

G. constatant que les titulaires de la kids-ID ne sont 
pas avertis automatiquement à l’approche de la date 
d’expiration.

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. d’examiner quelles nouvelles applications techno-
logiques peuvent constituer une alternative à l’actuelle 
kids-ID; de manière à prévoir une solution en vue d’en 
prolonger la validité; 

2. de vérifi er dans quelle mesure ces nouvelles appli-
cations peuvent être utilisées pour la carte d’identité 
électronique (e-ID); 

3. d’accélérer le traitement des procédures.

Brussel, 9 februari 2017

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 9 février 2017

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Siegfried BRACKE

Marc VAN der HULST
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